
EN 14404:2005+A1:2020
Type 2, Level 0 EN

This PPE-product is developed for the craftsmen 
active in a mobile working environment where they 
regularly have to kneel to perform their work. It is 
designed to decrease discomfort from hard surfac-
es. Knee protection is not tested against penetration 
resistance. No protector can offer full protection 
against injuries. 
The kneepad is designed to use with KEMPPI work-
wear kneepockets, according to EN 14404:2010. 
The PPE product is not certified when used with 
other garments.
Size: One size fits all.

Material and environmental restrictions:
95% EVA, 5% rubber.
Not intended for use in contact with solvents.
Appropriate for use in temperatures between -30 to 
+65 C°. Keep away from flames and heat. Remove 
the kneepads from the trouser kneepocket when 
washing and drying the garment.
Visually inspect the product when removed from 
garment kneepockets. If a kneepad is worn or 
damaged, then both kneepads need to be replaced 
with new ones. A worn and damaged product will 
no longer provide adequate protection and it is not 
guaranteed to fulfill EN 14404:2010 standard.

Use in contradiction with above directive severely 
undermines protections performance of the 
kneepads.

Adjustment of kneepad position:
To optimize the performance of the kneepad ensure 
it is adjusted to the right position in your KEMPPI 
workwear. There are two positions.

  Warning: This PPE-product does not 
guarantee protection from injuries. Extensive work in 
a kneeling position can cause long term stress and 
strain injuries.

*) Certifying institute’s contact information:
SGS Fimko Ltd, Notified body 0598
Takomotie 8, FI-00380 Helsinki, Finland
www.sgs.fi
**) Contact information:
Kempinkatu 1, 15810 Lahti, Finland
www.kemppi.com

EN 14404:2005+A1:2020
Type 2, Niveau 0 DA

Dette PPE-produkt er udviklet til håndværkere, 
der arbejder i et varierende arbejdsmiljø, hvor de 
regelmæssigt skal gå ned på knæ for at udføre 
deres arbejde. Det er designet til at mindske ubehag 
fra hårde overflader. Knæbeskyttelsen er ikke testet 
mod indtrængning. Intet udstyr kan tilbyde fuld 
beskyttelse mod skader.
Knæbeskytteren er designet til brug sammen med 
knælommerne på KEMPPI’s arbejdstøj i henhold til 
EN 14404:2010. PPE-produktet er ikke certificeret, 
når det bruges sammen med andre beklædnings-
genstande.
Størrelse: En størrelse passer alle.

Materiale og miljømæssige begrænsninger:
95 % EVA, 5 % gummi.
Ikke beregnet til brug i kontakt med opløsning-
smidler.
Egnet til brug ved temperaturer mellem -30 og +65 C°. 
Holdes væk fra flammer og varme. Fjern knæpud-
erne fra buksernes knælommer, når du vasker og 
tørrer tøjet.
Kontrollér produktet visuelt, når det er taget ud af 
tøjets knælommer. Hvis en knæpude er slidt eller 
beskadiget, skal begge knæpuder udskiftes med 
nye. Et slidt og beskadiget produkt giver ikke længe-
re tilstrækkelig beskyttelse, og det er ikke garanter-
et, at det opfylder EN 14404:2010-standarden.

Brug i modstrid med ovenstående direktiv undermi-
nerer knæpudernes beskyttelsesevne betydeligt.

Justering af knæpudernes position:
For at optimere knæbeskytterens ydeevne skal du 
sørge for, at den er justeret til den rigtige position i 
dit KEMPPI-arbejdstøj. Der er to positioner.

  Advarsler: Dette PPE-produkt garanterer 
ikke beskyttelse mod skader. Omfattende arbejde 
i en knælende stilling kan forårsage langsigtede 
stress- og belastningsskader.

*) Kontaktoplysninger for det certificerende  
     institut:

**) Kontaktoplysninger:
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EN 14404:2005+A1:2020
 Typ 2, Stufe 0 DE

Dieses PSA-Produkt wurde für Handwerker entwick-
elt, die in einer mobilen Arbeitsumgebung tätig sind 
und sich bei der Arbeit regelmäßig hinknien müssen. 
Es soll die Beschwerden durch harte Oberflächen 
verringern. Der Knieschutz wurde nicht auf seine 
Durchdringungsfestigkeit getestet. Kein Schutz kann 
einen vollständigen Schutz vor Verletzungen bieten. 
Der Knieschoner ist für die Verwendung mit den 
Knietaschen von KEMPPI Workwear gemäß EN 
14404:2010 konzipiert. Das PSA-Produkt ist nicht 
zertifiziert, wenn es mit anderen Kleidungsstücken 
verwendet wird.
Größe: Einheitsgröße.

Material und Umweltauflagen:
95 % EVA, 5 % Gummi.
Nicht zur Verwendung in Kontakt mit Lösungsmitteln 
vorgesehen.
Für Temperaturen zwischen -30 und +65 °C 
geeignet. Von Flammen und Hitze fernhalten. 
Entfernen Sie die Knieschoner aus den Knietaschen 
der Hose, wenn Sie das Kleidungsstück waschen 
und trocknen. 
Führen Sie eine Sichtprüfung des Produkts durch, 
wenn es aus den Knietaschen des Kleidungsstücks 
entfernt wurde. Wenn ein Knieschoner abgenutzt 
oder beschädigt ist, müssen beide Knieschoner 
durch neue ersetzt werden. Ein abgenutztes und 
beschädigtes Produkt bietet keinen ausreichenden 
Schutz mehr und erfüllt nicht mehr die Norm EN 
14404:2010.

Eine Verwendung, die den oben genannten Richt-
linien widerspricht, beeinträchtigt die Schutzleistung 
der Knieschoner erheblich.

Anpassung der Knieschonerposition:
Um die Leistung des Knieschoners zu optimieren, 
stellen Sie sicher, dass er in Ihrer KEMPPI Workwear 
in der richtigen Position eingestellt ist. Es gibt zwei 
Positionen.

  Warnung: Dieses PSA-Produkt garantiert 
keinen Schutz vor Verletzungen. Ausgedehnte 
Arbeiten in kniender Position können zu langfristigen 
Stress- und Belastungsschäden führen.

*) Kontaktinformationen des Zertifizierungs- 
     instituts:
**) Kontaktinformationen:

EN 14404:2005+A1:2020
Tipo 2, Nivel 0 ES

Este producto EPI se ha desarrollado para los 
artesanos activos en un entorno de trabajo móvil en 
el que habitualmente tienen que arrodillarse para 
realizar su trabajo. Está diseñado para reducir las 
molestias causadas por las superficies duras. La 
protección de las rodillas no está probada contra la 
resistencia a la penetración. Ningún protector puede 
ofrecer una protección total contra las lesiones. 
La rodillera está diseñada para su uso con las rodil-
leras de la ropa de trabajo KEMPPI, según la norma 
EN 14404:2010. El producto EPI no está certificado 
cuando se utiliza con otras prendas.
Talla: Talla única.

Material y restricciones medioambientales:
95% EVA, 5% caucho.
No debe utilizarse en contacto con disolventes.
Adecuado para temperaturas entre -30 y +65 C°. 
Mantener alejado de llamas y calor. Retirar las 
rodilleras de la rodillera del pantalón al lavar y secar 
la prenda.
Inspeccione visualmente el producto una vez 
retirado de las rodilleras de la prenda. Si una de las 
rodilleras está desgastada o dañada, es necesario 
sustituir ambas rodilleras por otras nuevas. Un pro-
ducto desgastado y dañado ya no proporcionará la 
protección adecuada y no se garantiza que cumpla 
la norma EN 14404:2010.

El uso en contradicción con la directiva anterior 
socava gravemente las prestaciones de protección 
de las rodilleras.

Ajuste de la posición de las rodilleras:
Para optimizar el rendimiento de la rodillera, 
asegúrese de que está ajustada en la posición 
correcta en su ropa de trabajo KEMPPI. Existen dos 
posiciones.

  Advertencias: Este producto EPI no garanti-
za la protección contra lesiones. El trabajo prolonga-
do en posición arrodillada puede causar lesiones por 
esfuerzo y tensión a largo plazo.

*) Información de contacto del instituto certifi 
     cador:
**) Información de contacto:
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EN 14404:2005+A1:2020
Tyyppi 2, taso 0 FI

Tämä henkilönsuojain on kehitetty työntekijöille, 
jotka työskentelevät vaihtelevassa työympäristössä, 
jossa he joutuvat säännöllisesti polvistumaan työnsä 
suorittamiseksi. Se on suunniteltu vähentämään 
kovien pintojen aiheuttamaa epämukavuutta. Pol-
visuojien läpäisyvastustusta ei ole testattu. Mikään 
suoja ei voi tarjota täydellistä suojaa vammoilta.
Polvisuoja on suunniteltu käytettäväksi KEMPPI- 
työvaatteiden polvitaskujen kanssa standardin  
EN 14404:2010 mukaisesti. PPE-tuotetta ei ole 
sertifioitu muiden vaatteiden käytön kanssa.
Koot: 1: Yksi koko sopii kaikille.

Materiaali- ja ympäristörajoitukset:
95 % EVA, 5 % kumia.
Ei ole tarkoitettu käytettäväksi kosketuksissa 
liuottimien kanssa.
Soveltuu käytettäväksi lämpötiloissa välillä -30 -  
+65 C°. Pidä poissa liekeistä ja kuumuudesta. Poista 
polvisuojat housujen polvitaskusta, kun peset ja 
kuivatat vaatetta.
Tarkasta tuote silmämääräisesti, kun se on poistettu 
vaatteen polvitaskusta. Jos polvisuoja on kulunut tai 
vaurioitunut, molemmat polvisuojat on vaihdettava 
uusiin. Kulunut ja vaurioitunut tuote ei enää tarjoa 
riittävää suojaa, eikä sen voida taata täyttävän  
EN 14404:2010 -standardia.

Edellä mainitun direktiivin vastainen käyttö heikentää 
vakavasti polvisuojien suojauskykyä.

Polvisuojan asennon säätö:
Polvisuojan suorituskyvyn optimoimiseksi varmista, 
että se on säädetty oikeaan asentoon KEMPPI- 
työvaatteissasi. Asentoja on kaksi.

  Varoitus: Tämä PPE-tuote ei takaa suojaa 
vammoilta. Pitkäaikainen työskentely polviasennossa 
voi aiheuttaa pitkäaikaista rasitusta ja rasitusvam-
moja.

*) Sertifioivan laitoksen yhteystiedot:

**) Yhteystiedot:

EN 14404:2005+A1:2020
Type 2, Niveau 0 FR

Ce produit EPI a été développé pour les artisans tra-
vaillant dans un environnement mobile où ils doivent 
régulièrement s’agenouiller pour effectuer leur tâche. 
Il vise à réduire l’inconfort dû aux surfaces dures. La 
protection des genoux n’est pas testée par rapport 
à la résistance à la pénétration et aucun protecteur 
ne peut garantir une protection totale contre les 
blessures.
La genouillère est conçue pour être utilisée avec les 
poches à genoux des vêtements de travail KEMPPI, 
conformément à la norme EN 14404:2010. Le 
produit PPE n’est pas certifié lorsqu’il est utilisé avec 
d’autres vêtements.
Taille : Taille unique

Matériau et restrictions environnementales :
95% EVA, 5% caoutchouc.
Non conçu pour être utilisé en contact avec des 
solvants.
Convient pour une utilisation à des températures 
comprises entre -30 et +65 C°. Tenir à l’écart des 
flammes et de la chaleur. Retirer les genouillères de 
la poche du pantalon lors du lavage et du séchage 
du vêtement.
Inspecter visuellement le produit lorsqu’il est 
retiré des poches à genoux du vêtement. Si une 
genouillère est usée ou endommagée, les deux ge-
nouillères doivent être remplacées par des neuves. 
Un produit usé ou endommagé ne garantit plus une 
protection adéquate et pourrait ne plus répondre à 
la norme EN 14404:2010.

Une utilisation contraire à la directive susmention-
née compromet gravement les performances des 
genouillères en matière de protection.

Réglage de la position des genouillères :
Pour optimiser les performances de la genouillère, 
assurez-vous qu’elle est ajustée à la bonne position 
dans votre vêtement de travail KEMPPI. Il existe 
deux positions.

  Avertissement : Cet EPI ne garantit pas une 
protection contre les blessures. Un travail prolongé 
en position agenouillée peut entraîner des lésions 
dues au stress et à la tension à long terme.

*) Coordonnées de l’institut de certification :

**) Coordonnées de l’institut de certification : 
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EN 14404:2005+A1:2020
Tipo 2, livello 0 IT

Questo prodotto DPI è stato sviluppato per gli arti-
giani che operano in un ambiente di lavoro mobile, 
dove devono regolarmente inginocchiarsi per svol-
gere il proprio lavoro. È stato progettato per ridurre 
il disagio causato dalle superfici dure. La protezione 
per le ginocchia non è testata per la resistenza alla 
penetrazione. Nessuna protezione può offrire una 
protezione completa contro le lesioni.
La ginocchiera è progettata per essere utilizzata 
con le ginocchiere KEMPPI, in conformità alla norma 
EN 14404:2010. Il prodotto DPI non è certificato se 
utilizzato con altri indumenti.
Dimensioni: Taglia unica.

Materiale e restrizioni ambientali:
95% EVA, 5% gomma.
Non destinato all’uso a contatto con solventi.
Adatto per l’uso a temperature comprese tra -30 e 
+65 C°. Tenere lontano da fiamme e calore. Rimuo-
vere le ginocchiere dalla tasca dei pantaloni quando 
si lava e si asciuga l’indumento.
Ispezionare visivamente il prodotto una volta 
rimosso dalle ginocchiere dell’indumento. Se una 
ginocchiera è usurata o danneggiata, è necessario 
sostituire entrambe le ginocchiere con altre nuove. 
Un prodotto usurato e danneggiato non fornisce 
più una protezione adeguata e non è garantito che 
soddisfi lo standard EN 14404:2010.

L’uso in contrasto con la suddetta direttiva compro-
mette gravemente le prestazioni di protezione delle 
ginocchiere.

Regolazione della posizione della ginocchiera:
Per ottimizzare le prestazioni della ginocchiera, 
assicuratevi che sia regolata nella giusta posizione 
nell’abbigliamento da lavoro KEMPPI. Esistono due 
posizioni.

  Avvertenze: Questo prodotto DPI non garan-
tisce la protezione dalle lesioni. Un lavoro prolungato 
in posizione inginocchiata può causare lesioni da 
stress e da sforzo a lungo termine.

*) Informazioni di contatto dell’istituto di  
     certificazione:

**) Informazioni di contatto:

EN 14404:2005+A1:2020
Type 2, Niveau 0 NL

Dit PBM-product is ontwikkeld voor vakmensen die actief 
zijn in een mobiele werkomgeving waar ze regelmatig 
moeten knielen om hun werk uit te voeren. Het is 
ontworpen om het ongemak van harde oppervlakken te 
verminderen. Kniebescherming is niet getest op weerstand 
tegen inbranding. Geen enkele beschermer kan volledige 
bescherming tegen verwondingen bieden.

De kniebeschermer is ontworpen voor gebruik met KEMPPI 
workwear kniezakken, volgens EN 14404:2010. Het PBM-
product is niet gecertificeerd voor gebruik in combinatie 
met andere kledingstukken.

Maat: Eén maat, past iedereen.

Materiaal- en milieubeperkingen:
95% EVA, 5% rubber.
Niet bedoeld voor gebruik in contact met oplos-
middelen.
Geschikt voor gebruik bij temperaturen tussen -30 
tot +65 C°. Uit de buurt van vlammen en hitte houd-
en. Haal de kniebeschermers uit de kniezak van de 
broek als je het kledingstuk wast en droogt.
Inspecteer het product visueel wanneer het uit de 
kniezakken van de kleding is verwijderd. Als een 
kniebeschermer versleten of beschadigd is, moeten 
beide kniebeschermers vervangen worden door 
nieuwe. Een versleten en beschadigd product biedt 
niet langer adequate bescherming en voldoet niet 
gegarandeerd aan de EN 14404:2010-norm.

Gebruik in strijd met bovenstaande richtlijn ondermi-
jnt de beschermingsprestaties van de kniebescher-
mers aanzienlijk.

Aanpassing van de positie van de kniebeschermer:
Om de prestaties van de kniebeschermer te 
optimaliseren, moet u ervoor zorgen dat deze in de 
juiste positie in uw KEMPPI-werkkleding zit. Er zijn 
twee posities.

  Waarschuwing: Dit PBM-product garandeert 
geen bescherming tegen verwondingen. Langdurig 
werk in een knielende positie kan op lange termijn 
stress- en overbelastingsblessures veroorzaken.

*) Contactgegevens van de certificerende  
     instelling:

**) Contactgegevens:
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EN 14404:2005+A1:2020
Type 2, nivå 0 NO

Dette PPE-produktet er utviklet for håndverkere som 
arbeider i et mobilt arbeidsmiljø der de regelmessig 
må stå på knærne for å utføre arbeidet sitt. Det er 
utviklet for å redusere ubehag fra harde overflater. 
Knebeskyttelsen er ikke testet mot innbrenning. 
Ingen beskytter kan gi full beskyttelse mot skader.
Knebeskytteren er utviklet for bruk sammen med 
KEMPPI knelommer i arbeidsklær, i henhold til  
EN 14404:2010. PPE-produktet er ikke sertifisert for 
bruk sammen med andre plagg.
Størrelse: En størrelse som passer alle.

Material- og miljøbegrensninger:
95 % EVA, 5 % gummi.
Ikke beregnet for bruk i kontakt med løsemidler.
Egnet for bruk i temperaturer mellom -30 og +65 C°. 
Holdes borte fra flammer og varme. Ta knebeskyt-
terne ut av knelommen på buksen når du vasker og 
tørker plagget.
Inspiser produktet visuelt når det er tatt ut av 
knelommen på plagget. Hvis en knebeskytter er slitt 
eller skadet, må begge knebeskytterne skiftes ut 
med nye. Et slitt og skadet produkt vil ikke lenger gi 
tilstrekkelig beskyttelse, og det er ikke garantert at 
det oppfyller EN 14404:2010-standarden.

Bruk i strid med ovennevnte direktiv undergraver 
beskyttelsesytelsen til knebeskytterne.

Justering av knebeskytterens posisjon:
For å optimalisere ytelsen til knebeskytteren må du 
sørge for at den er justert til riktig posisjon i KEMPPI- 
arbeidstøyet. Det finnes to posisjoner.

  Advarsel: Dette PPE-produktet garanterer 
ikke beskyttelse mot skader. Omfattende arbeid 
i knestående stilling kan føre til belastnings- og 
belastningsskader på lang sikt.

*) Kontaktinformasjon til sertifiseringsinstituttet:

**) Kontaktinformasjon:

EN 14404:2005+A1:2020
Typ 2, poziom 0 PL

Ten artykuł ochrony indywidualnejzostał opracowany 
dla  mobilnych użytkowników, których praca wyma-
ga regularnego klęczenia. Został zaprojektowany 
w celu zmniejszenia dyskomfortu związanego z 
twardymi powierzchniami. Ochrona kolan była 
testowana pod kątem odporności na przebicie. 
Żaden ochraniacz nie może zapewnić pełnej ochrony 
przed urazami.
Ochraniacze kolansą przeznaczone do stosowania 
wyłącznie z trudnopalną odzieżą roboczą KEMPPI, 
zgodnie z normą EN 14404:2010. Ochraniacze 
kolan Kemppi nie są certyfikowane do użytku z inną 
odzieżą.
Rozmiar: Rozmiar uniwersalny.

Materiał i ograniczenia środowiskowe:
95% EVA, 5% guma.
Nie są przeznaczone do użytku w kontakcie z 
rozpuszczalnikami.
Odpowiednie do użytku w temperaturach od -30 do 
+65°C. Trzymać z dala od płomieni i ciepła. Podczas 
prania i suszenia odzieży należy wyjąć ochraniacze 
kolanz kieszeni spodni.
Sprawdzić wzrokowo produkt po wyjęciu z kieszeni. 
Jeśli ochraniacz kolan jest zużyty lub uszkodzony, 
należy wymienić go na nowy. Zużyty i uszkodzony 
produkt nie zapewnia już odpowiedniej ochrony i nie 
gwarantuje spełnienia normy EN 14404:2010.

Użytkowanie niezgodne z powyższą dyrektywą 
poważnie osłabia działanie ochronne nakolanników.

Regulacja pozycji ochraniaczy kolan:
Aby zoptymalizować efektywność ochraniacza, 
należy upewnić się, że jest on ustawiony we właści-
wej pozycji w odzieży roboczej KEMPPI. Dostępne 
są dwie pozycje.

  Ostrzeżenie: Ten środek ochrony indywidu-
alnejnie gwarantuje ochrony przed urazami. Długotr-
wała praca w pozycji klęczącej może powodować 
długotrwały stres i urazy.

*) Dane kontaktowe instytutu certyfikującego:

**) Dane kontaktowe:
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EN 14404:2005+A1:2020
Tipo 2, Nível 0 PT

Esse produto de EPI foi desenvolvido para os 
artesãos que atuam em um ambiente de trabalho 
móvel, no qual precisam se ajoelhar regularmente 
para realizar seu trabalho. Ele foi projetado para re-
duzir o desconforto causado por superfícies duras. 
A proteção para os joelhos não é testada quanto 
à resistência à penetração. Nenhum protetor pode 
oferecer proteção total contra lesões. 
A joelheira foi projetada para ser usada com as joel-
heiras da KEMPPI workwear, de acordo com a norma 
EN 14404:2010. O produto de EPI não é certificado 
quando usado com outras peças de vestuário.
Tamanho: Tamanho único.

Material e restrições ambientais:
95% EVA, 5% borracha.
Não se destina ao uso em contato com solventes.
Apropriado para uso em temperaturas entre -30 e 
+65 C°. Manter longe de chamas e calor. Remova as 
joelheiras do bolso da calça ao lavar e secar a roupa.
Inspecione visualmente o produto quando removido 
dos bolsos dos joelhos da roupa. Se uma joelheira 
estiver desgastada ou danificada, as duas joelheiras 
deverão ser substituídas por novas. Um produto 
desgastado e danificado não fornecerá mais a 
proteção adequada e não é garantido que atenda à 
norma EN 14404:2010.

O uso em desacordo com a diretriz acima prejudica 
gravemente o desempenho das proteções das 
joelheiras.

Ajuste da posição da joelheira:
Para otimizar o desempenho da joelheira, cer-
tifique-se de que ela esteja ajustada na posição 
correta em sua roupa de trabalho KEMPPI. Há duas 
posições.

  Aviso: Este produto de EPI não garante 
proteção contra lesões. O trabalho prolongado em 
uma posição ajoelhada pode causar estresse de 
longo prazo e lesões por esforço.

*) Informações de contato do instituto certificador:

**) Informações de contato:

EN 14404:2005+A1:2020
Tip 2, Nivel 0 RO

Acest produs PPE este conceput pentru meseriașii 
activi într-un mediu de lucru mobil în care trebuie 
să îngenuncheze în mod regulat pentru a-și des-
fășura activitatea. Este conceput pentru a reduce 
disconfortul cauzat de suprafețele dure. Protecția 
genunchiului nu este testată împotriva rezistenței la 
penetrare. Nicio protecție nu poate oferi protecție 
completă împotriva rănilor.
Apărătoarea de genunchi este concepută pentru a 
fi utilizată cu genunchierele pentru îmbrăcăminte de 
lucru KEMPPI, în conformitate cu EN 14404:2010. 
Produsul PPE nu este certificat atunci când este 
utilizat cu alte articole de îmbrăcăminte.
Mărime: O singură mărime se potrivește tuturor.

Material și restricții de mediu:
95% EVA, 5% cauciuc.
Nu este destinat utilizării în contact cu solvenți.
Adecvat pentru utilizare la temperaturi cuprinse 
între -30 și +65 C°. Păstrați departe de flăcări și 
căldură. Scoateți genunchierele din buzunarul pentru 
genunchi al pantalonilor atunci când spălați și uscați 
îmbrăcămintea.
Inspectați vizual produsul atunci când este scos din 
genunchierele hainelor. Dacă o genunchieră este 
uzată sau deteriorată, atunci ambele genunchiere 
trebuie înlocuite cu unele noi. Un produs uzat și 
deteriorat nu va mai oferi protecție adecvată și nu se 
garantează îndeplinirea standardului EN 14404:2010.

Utilizarea în contradicție cu directiva de mai sus 
subminează grav performanța de protecție a 
genunchierelor.

Reglarea poziției genunchierelor:
Pentru a optimiza performanța genunchierei, asigu-
rați-vă că aceasta este ajustată la poziția corectă în 
echipamentul de lucru KEMPPI. Există două poziții.

  Avertisment: Acest produs PPE nu gar-
antează protecția împotriva rănilor. Munca îndelun-
gată în poziția în genunchi poate provoca leziuni de 
stres și deformare pe termen lung.

*) Date de contact ale institutului de certificare:

**) Informații de contact:
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EN 14404:2005+A1:2020
Тип 2, уровень 0 RU

Это средство СИЗ разработано для мастеров, 
работающих в мобильной рабочей среде, где 
им регулярно приходится стоять на коленях при 
выполнении своей работы. Оно предназначено 
для уменьшения дискомфорта от твердых 
поверхностей. Защита колена не проверяется на 
устойчивость к провару. Ни один протектор не 
может обеспечить полную защиту от травм.
Наколенник предназначен для использования 
с наколенниками для спецодежды KEMPPI, 
согласно EN 14404:2010. При использовании 
с другой одеждой изделие СИЗ не 
сертифицировано.
Размер: Один размер подходит для всех.

Материал и экологические ограничения:
95% EVA, 5% резина.
Не предназначены для использования в контакте 
с растворителями.
Подходит для использования при температуре от 
-30 до +65 C°. Хранить вдали от пламени и тепла. 
Вынимайте наколенники из кармана брюк при 
стирке и сушке одежды.
Визуально осмотрите изделие после извлечения 
из карманов одежды. Если наколенник изношен 
или поврежден, необходимо заменить оба нако-
ленника на новые. Изношенное и поврежденное 
изделие больше не будет обеспечивать надле-
жащую защиту и не гарантирует соответствие 
стандарту EN 14404:2010.

Использование в нарушение вышеуказанной 
директивы серьезно снижает защитные свойства 
наколенников.

Регулировка положения наколенника:
Для оптимизации работы наколенника убедитесь, 
что он отрегулирован в правильном положении в 
вашей рабочей одежде KEMPPI. Существует два 
положения.

  Внимание: Данное средство СИЗ не 
гарантирует защиту от травм. Длительная работа 
в положении на коленях может привести к 
длительному стрессу и травмам от растяжения.

*) Контактная информация сертифицирующего  
     института:
**) Контактная информация:

EN 14404:2005+A1:2020
Typ 2, nivå 0 SV

Denna PPE-produkt är utvecklad för yrkesmän som 
arbetar i en rörlig arbetsmiljö där de regelbundet 
måste stå på knä för att utföra sitt arbete. Den är 
utformat för att minska obehag från hårda ytor. 
Knäskyddet är inte testat mot penetrationsmot-
stånd. Inget skydd kan erbjuda fullständigt skydd 
mot skador. 
Knäskyddet är utformat för att användas med 
knäfickorna för KEMPPI arbetskläder, enligt EN 
14404:2010. PPE-produkten är inte certifierad när 
den används tillsammans med andra plagg.
Storlek: En storlek: En storlek passar alla.

Material- och miljörestriktioner:
95% EVA, 5% gummi.
Ej avsedd för användning i kontakt med lösning-
smedel.
Lämplig för användning i temperaturer mellan -30 
och +65 C°. Förvaras åtskilt från lågor och värme. Ta 
bort knäskydden från byxans knäficka vid tvätt och 
torkning av plagget.
Inspektera produkten visuellt när den är borttagen 
från knäfickorna på plagget. Om ett knäskydd är 
slitet eller skadat måste båda knäskydden bytas 
ut mot nya. En sliten och skadad produkt ger inte 
längre tillräckligt skydd och det garanteras inte att 
den uppfyller EN 14404:2010-standarden.

Användning i strid med ovanstående direktiv under-
gräver allvarligt knäskyddets skyddsprestanda.

Justering av knäskyddets position:
För att optimera knäskyddets prestanda ska du se 
till att det är justerat till rätt position i dina KEMPPI- 
arbetskläder. Det finns två lägen.

  Varning: Denna PPE-produkt garanterar inte 
skydd mot skador. Omfattande arbete i knästående 
ställning kan orsaka långvariga stress- och belast-
ningsskador.

*) Kontaktuppgifter till certifieringsinstitutet:

**) Kontaktuppgifter till certifieringsinstitutet:
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EN 14404:2005+A1:2020
Tip 2, Seviye 0 TR

Bu KKD ürünü, işlerini yapmak için düzenli olarak diz 
çökmek zorunda kaldıkları mobil bir çalışma ortamın-
da aktif olan zanaatkarlar için geliştirilmiştir. Sert 
yüzeylerden kaynaklanan rahatsızlığı azaltmak için 
tasarlanmıştır. Diz koruması penetrasyon direncine 
karşı test edilmemiştir. Hiçbir koruyucu yaralanma-
lara karşı tam koruma sağlayamaz.
Dizlik, EN 14404:2010’a göre KEMPPI iş kıyafeti 
diz cepleri ile kullanılmak üzere tasarlanmıştır. 
KKD ürünü diğer giysilerle kullanıldığında sertifikalı 
değildir.
Boyut: Tek beden herkese uyar.

Malzeme ve çevresel kısıtlamalar:
95 EVA, %5 kauçuk.
Solventlerle temas halinde kullanım için tasarlan-
mamıştır.
30 ila +65 C° arasındaki sıcaklıklarda kullanım için 
uygundur. Alev ve ısıdan uzak tutun. Giysiyi yıkarken 
ve kuruturken dizlikleri pantolon diz cebinden 
çıkarın.
Giysi diz ceplerinden çıkarıldığında ürünü gözle 
inceleyin. Bir dizlik aşınmış veya hasar görmüşse, 
her iki dizliğin de yenileriyle değiştirilmesi gerekir. 
Aşınmış ve hasar görmüş bir ürün artık yeterli koru-
ma sağlamayacaktır ve EN 14404:2010 standardını 
karşılaması garanti edilmez.

Yukarıdaki yönergeye aykırı kullanım, dizliklerin 
koruma performansını ciddi şekilde zayıflatır.

Dizlik pozisyonunun ayarlanması:
Dizliğin performansını optimize etmek için KEMPPI 
iş kıyafetinizde doğru konuma ayarlandığından emin 
olun. İki pozisyon vardır.

  Uyarı: Bu KKD ürünü yaralanmalara karşı 
korumayı garanti etmez. Diz çökme pozisyonunda 
yoğun çalışma uzun süreli stres ve zorlanma yaralan-
malarına neden olabilir.

*) Onaylayan kurumun iletişim bilgileri:
**) İletişim bilgileri:

EN 14404:2005+A1:2020
类型 2, 等级 0 ZH

这款PPE产品是为经常需要跪在地上工作的流动工人
开发的。它旨在减少硬质表面带来的不适感。膝部保
护装置未进行抗熔深测试。任何保护装置都无法完全
防止伤害。
护膝设计用于搭配符合EN 14404:2010标准的肯倍工
作服裤兜。当与其它服装搭配使用时，个人防护装备产
品未经认证。
尺寸：均码。

材料和环境限制:
95% EVA，5%橡胶。
不适用于接触溶剂。
适合在-30至+65摄氏度的温度下使用。远离火焰和热
源。洗涤和烘干时，请将护膝从裤子的护膝袋中取出。
从裤兜中取出后，请目测检查产品。如果护膝磨损或损
坏，则需要更换两个护膝。磨损和损坏的产品将无法提
供足够的保护，且无法保证符合EN 14404:2010标准。

与上述指令相悖的使用方式会严重削弱护膝的保护性
能。

护膝位置调整:
为了优化护膝的性能，请确保将其调整到肯倍工作服的
正确位置。有两个位置。

  警告：本个人防护装备产品不能保证免受伤害。
长时间跪姿工作可能会导致长期压力和劳损。

*) 认证机构的联系信息:

**) 联系信息:
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